
Имбирь холодил кожу, но эффекта не чувствовалось, только по ноге медленно и непрерывно
распространялась боль заставляющая Бай Цинцин вздыхать.

Харви быстро отложил имбирь и потер руки, затем накрыл ими её белые ноги и умело начал
разминал их. В это время Бай Цинцин почувствовала, что её кожа была очень горячей. Это
оказалось эффективней, чем она думала.

Паркер нахмурился, глядя на движения Харви, и, наконец, не выдержал. Он оттолкнул его
одной рукой.

— Позволь мне сделать это!

Харви выглядел немного несчастным от того что его оттолкнули таким прямолинейным
способом.

— Ты будешь причинять боль своей женщине. Ты же не знаешь, как надо правильно это
делать?

Паркер немного помедлил, затем вздохнул и сказал:

— Научи меня!

Харви, не смотря то, какой он мягкий, сейчас был очень настойчив, наблюдая за Паркером.

Бай Цинцин почувствовала себя неловко и изо всех сил попыталась вырваться из рук Паркера.

— Хватит спорить! Я сделаю это сама.

— Не двигайся! – отругал её Паркер.

Харви не решился настаивать.

— Смотри, – сказал он Паркеру.

Харви начал показывать, что нужно делать. Он взял ногу Бай Цинцин и замедлил массаж.
Паркер мог только внимательно смотреть. Запомнив основные движения, он решил
попробовать сам.

Паркер боялся причинить вред Бай Цинцин, поэтому он начал очень осторожно разминать ей
ногу. Он был не так силён, как Харви. Он потёр и внимательно посмотрел на лицо Бай Цинцин,
спрашивая, не больно ли ей время от времени. Бай Цинцин сделала вид, что она не имеет к



этому никакого отношения. До тех пор пока ей не причиняют боль, ей всё равно. Поэтому
каждый раз, когда Паркер спрашивает её, она говорит, что всё в порядке.

— Надо ли сделать ещё что-нибудь? – потерев некоторое время, спросил Паркер.

— Завтра увидим, – холодно сказал Харви. — Возьми этот жёлтый стебель и растирай ей ноги,
когда у тебя будет время.

— М-м-м, – сказал Паркер.

Собираясь уйти, Бай Цинцин внезапно заинтересовалась и на цыпочках подошла к каменной
чаше.

Конечно же, она не ожидала, что там будут и другие кулинарные материалы, но её удивило их
количество.

Там были чеснок, перец, имбирь, анис, корица, фенхель и даже красный перец. Может быть,
было и больше кулинарных материалов, но она не знала их все.

Сердце Бай Цинцин тайно обрадовалась:

Это хорошо. Я боюсь, что еда здесь безвкусная. Но эти специи помогут мне.

— Эм, Харви, где я смогу найти эти травы? – вежливо спросила Бай Цинцин с улыбкой на лице.
Грязь на её коже в основном отвалилась, оставив маленький слой грязи, и он смутно мог
видеть её красоту.

Харви был польщён, его лицо покраснело и он, не задумываясь, сказал:

— Если хочешь, можешь взять их.

Когда глаза Бай Цинцин прояснились, она удивилась и спросила:

— Правда? Не будет ли это очень хлопотно, или я могу помочь тебе в следующий раз с
лекарствами?

— Нет необходимости, – Харви выпрямил руки.

Паркер встал между ними, а затем сказал Харви:



— Моей женщине не нужны вещи от тебя, я заплачу тебе за твою еду. И она сказала, что у неё
будет только один партнёр!

Глаза Харви потускнели, и его голос был кислым от зависти:

— Это...

Тогда Бай Цинцин поняла, что Харви действительно заинтересован в ней, и была немного
шокирована. Мужчины в этом мире настолько просты и прямолинейны в своих чувствах!

Хотя ей нравится Харви, она не может так легко принимать любовь мужчины, поэтому она не
противоречила словам Паркера.

— Я хочу это, – сказала Бай Цинцин Харви, выбрав ингредиенты, которые она хотела.

Харви немедленно вышел из депрессии и быстро взял стопку сухих листьев, чтобы упаковать
лекарства. Хотя листья и сушат на воздухе, они мягкие и не ломаются из-за специальной
обработки.

— Все лекарства не опасны, кроме этого красного, он называется красным зажимом. Будь с
ним осторожна, не трогай его руками. Если попадёт в глаза, то будет очень больно, – сказал
Харви о сухом перце, глядя на Бай Цинцин глазами полными беспокойства.

— Я знаю, – сказала Бай Цинцин с улыбкой. Она взяла посылку у Харви и искренне
поблагодарила его. Затем её обнял ревнующий Паркер.
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